model EF 6001
EF 8001
EF 1001
EF 1201
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= o ® Exhaust Fan Kipas Pengudaraa

Instruction Manual Buku Panduar

Please read this manual carefully before operating this product.
Keep this manual for further reference.
Sila baca arahan-arahan sepenuhnya sebelum menggunakan kipas ini.

Simpan panduan ini untuk rujukan masa hadapan.

P/N: 40-10258-05



Parts identification / Pengenalan bahagian

1} Spinner / Pengunci
2) Fan Blade / Bilah Kipas
3} Oil Container / Bekas Minyak

Mot avasilabsle for 12 model
Tedak tersadia uriuk model 12™

4) Orifice / Rangka Luar
5} Fan Mator / Motor Kipas
6) Shutter / Penutup

7} Installation Bolt / Skru Pemasang

8) Body / Badan
9} Wall / Dinding
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Specification / Spesifikasi
Size 6" 8" 10" 12"
Voltage 220-2400~ 50/60Hz 220-240V~ 50/60Hz 220-240V~ 50/60Hz 220-240V~ 50/60Hz
Power 24W 25W W 36W
Speed 1300 rpm 1180 rpm 1150 rpm 1200 rpm
Inside dimension 200x200 250x250 300x300 350x350

of wooden frame

nOKES.

*Specifications subject to change without prior notice,
*Spesifitasi )

i boleh ditukar ianpa




Assembly Method / Pemasangan

1) Make sure fan s installed more than 2.5m above the floor and with proper ventilation to avoid the back flow of
gases into the room from the open flue of gas or other open fire appliances.
Pastikan kipas dipasang lebih daripada 2.5m dari aras lantai serta mempunyai sistem pengudaraan yang baik wntuk
mengelakkan gas yang keluar masuk semula ke dalam bilik.

2 COrifice can be removed by pulling the bottom outward. Fan blade can be removed by
turning the spinner anti-clockwise.

Rangka luar boleh ditanggalkan dengan menarik keluar bahagian bawahnya.

o Bilah kipas boleh ditanggalkan dengan memusing pengunci ikut arah lawan jam.

3) Connect the fan to 220-240V~ 50/60Hz power supply.
Brown for LIVE, Blue for NEUTRAL and Green/Yellow wire for grounding connection
Sambungkan kipas kepada bekalan kuasa 220-240V~ 50/60Hz.
Perang untuk LIVE, Biru untuk NEUTRAL dan Hijauw/Kuning untuk pembumian.

Caution / Perhatian

1) Do not install in wet and/or high humidity area,
Jangan gunakan di tempat yang basah dan/ atau berkelembapan yang tinggt.

2) Do not install cut-dcor.
Jangan pasang di luar rumah.

3) Do not install in places with high temperature.
Jangan pasang di tempat yang berkelembapan tinggi.

4) This appliance is not intended for use by persens (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
Perkakas ini bukan untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang kurang upaya fizikal, deria
atau kecacatan mental, atau kurang pengalaman dan pengetahvuan, melainkan mereka diberi perhatian
atau tunjuk ajar berkaitan penggunaan perkakas oleh orang yang bertanggungiawab untuk keselamatan
mereka, Kanak-kanak haruslah diperhatikan untuk memastikan mereka tidak bermain dengan perkakas ini.

Care & Maintenance / Penjagaan & Penyelenggaran

1) Before performing any cleaning or maintaince on the appliance, always ensure that the fan is switch off.
Padamkan bekalan kuasa sebelum kipas dibersihkan.

2) Use the fan in dry place, avoid excessive damps and water steams.

Gunakan kipas di tempat yang kering, elakkan kelembapan dan wap air yang berlebihan.

3) Never use petrol, benzene or other such chemicals to cleaning the fan.

Jangan sekali-kali menggunakan petrol, benzena atau bahan kimia yang lain untuk membersihkarn kKipas.

4) Never allow water to contact electrical parts such as switch and motor.

Jangan sekali-kali membenarkan air menyentuh bahagian-bahagian elektrik seperti suis dan motor.

5) Never immerse blade or other plastic parts in hot water over 60°C.

Jangan sekali-kali tenggelamkan bilah kipas atau bahagian plastik lain dalam air panas lebih 60°¢.

6) The motor’s axletree should emit some oil to extend its usage life span after using for a long time.
Axletree motor akan mengeluarkan sedikit minyak untuk melanjutkan jangka hayat penggumaan selepas
menggunakan dalam masa yang lama.

7}If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified

persons in order to avoid a hazard.
Jikalau tali kord bekalan kuasa rosak, ic mesii diganti oleh agen servis yang berkeluyokan atau
pengilang untuk mengelakkan sebarang bahaya.



Connection Diagram / Gambar Rajah Penyambungan

Model: EF6001

Blue / Biru _ Blue/ Biru - : Source/ Sumber
P (Live/ Hidup) o aov-s0/60Hz)

Yellow /Kuning  Brown/ Coklat 3 (Neutral / Neutral )

"

Red / Merah
Condenser / Kapasitor

Green & Yellow / Hijau & Kuning

| Earth/ Bumi
Model: EF8001, EF1001, EF1201
White/ Putih _ Blue/ Biru N i ; Saurce/ Sumber
P (Live/ Hidup) 53 aov-50/60H)

Motor \ Black/ Hitam Brown/ Coklat

Motor 1
~

3 (Neutral / Newtral )

Red / Merah

Condenser/ Kapasitor

Green & Yellow / Hijau & Kuning

| Earth/ Bumi

Distributed by / Diedarkan oleh :

Peninsula Malaysia /Semenanjung Malaysia
KHIND-MISTRAL (M) SDN. BHD. (442421-A)
No.2, Jalan Astaka U8/82, Bukit Jelutong, 40150 Shah Alam, Selangor, Malaysia.
www.khind.com

East Malaysia (Sabah & Sarawalk)
KHIND-MISTRAL (BORNEQ) SDN. BHD. (234614-W)
No.15, Lee Chong Lin Industrial Estate, JIn Pending, 93450 Kuching, Sarawak, East Malaysia.
www.khind.com
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